
Poštnina plačana v gotovini

Leto XXIII.

Naročnina za Jugoslavijo: 
celoletno 180 din (za ino­
zemstvo: 210 din), za ‘ /j  letaTRGOVSKI UST Š te v i lk a  63.

U r e d n iš tv o :  Ljubljana, 
Gregorčičeva ulica 23. Tel. 
25-52. U p rava: Gregor­
čičeva ul. 27. Tel. 47-61. 
Rokopisov ne vračamo. —BO din, za '/< leta 45 din,

Izdaja za celo leto 60 din. Časopis za trgovino. industriio nici v Ljubljani št. 11.953.Plača in toži se v Ljubljani.

Izhaia vsak ponedeljek, 
IIC t» P  sredo in petek

Ljubljana, sreda  5. junija 1940 (T a  r t za posamezni f i C At»encf številki din '  O U

Brez nervoze
Glasilo pravosodnega m inistra 

dr. Lazarja M arkoviča »Delo« je 
objavilo pod gornjim  naslovom 
naslednji članek:

Težka mednarodna situacija, ki 
jo nastala v lanskem septembru, 
potem ko so propadli vsi poskusi 
za m irno ureditev nastalih spo­
rov med glavnimi evropskimi si­
lami, je dosegla sedaj spomladi 
svoj višek v strahotnih bitkah, ki 
se bijejo na zapadnem bojišču in 
k: drže v napetosti vso Evropo, 
vojskujoče in nevojskujoče se dr­
žave. Napetost živcev se kaže v 
mnogih pojavih v vseh državah, 
ker se vojna ne vodi samo z orož­
jem, temveč tudi s propagando, 
da so v mnogem oziru celo nev­
tralne države izpostavljene raznim 
nevarnim  možnostim in situaci­
jam, ki se jih te z razlogom boje, 
ker nočejo, da bi bile potegnjene 
v vojno. Zato tudi nočejo zavzeti 
stališča ne proti eni, ne proti dru­
gi stranki.

Raznovrstne vesti, s katerim i so 
popljavljene vse države, radijske 
postaje, ki so v stalnem gibanju, 
izjave in komentarji, ki prihajajo 
z vseh strani, vse to ustvarja ne­
ko posebno atmosfero vznemirje­
nosti in nervoze, ki paralizira nor­
malno narodno in drž. življenje. 
Nič čudnega ni, če je tudi v naši 
državi nastala neka vznemirjenost 
in da velja vsa pažnja javnega mne- 
nja vojnim dogodkom in vojnim 
ciljem ter posameznim možnostim, 
ki morejo v tej ali drugi obliki 
zadeti našo državo. Zato sta se 
tudi v naši sredini pojavila za­
skrbljenost in nervoza, ki sta ra­
zumljivi, ki pa dosedaj nista p re­
stopile mej onih naravnih posle­
dic velikih dogodkov, ki se od­
igravajo v Evropi in katerih  od­
mev mora naravno tudi v našem 
narodu povzročiti svojo reakcijo 
in svoje občutke. Želeti je, da pri 
tem tudi ostane in da ohrani naš 
narod ves potrebni m ir te r vso 
potrebno hladnokrvnost v seda­
njem vrtincu negotovosti in nejas­
nosti celotnega stanja v Evropi.

V težkih in kritičnih trenutkih 
se spozna prava zavednost in pra­
va umska vrednost vsakega naro­
da. V normalnih časih, ko se vse 
razvija po že naprej določenih in 
urejenih razm erah ter po določe­
nih načelih in pravilih, se tudi 
narodnem u in državnemu življe­
nju ni treba bati nobenih stres- 
ljajev. Zato morejo v takšnih ča­
sih tudi posamezniki mirno oprav­
ljati svoje posle, izpolnjevati svo­
je dolžnosti ter skrbeti za razne 
delovne in življenjske potrebe. V 
nenormalnih razm erah pa, ko ni 
mogoče naprej predvideti, kaj se 
more vse dogoditi, ko ustvarjajo 
dogodki činjenice proti naši volji 
in izven našega vpliva, ko se 
splošne razmere razvijajo po čisto 
novih činjenicah, ki prej niso bile 
odločilne za sm er m ednarodnih 
odnošajev, v takšnih razm erah se 
2ahteva od naroda in tudi od nje- 
Rovili najširših slojev, da pokaže 
zdrav smisel za oceno splošnega 
položaja, da hladnokrvno presoja 
svoj položaj in interese celote in 
da zato mirno in trezno stori to, 
kar zahteva trenutek in kar more 
zagotoviti njegovo varnost, svobo­
do ter napredek države in naroda.

To so trenutki, v katerih  se po­
kaže zrelost naroda in v takšnih 
trenutkih se pokaže prava veli­
čina slehernega naroda. Prvi po­
goj za takšno stanje v narodu pa 
je, da je narod priseben in miren, 
da je brez vsake nervoze, brez 
vsake prenagljenosti, predvsem pa

brez vsakega strahu tudi pred 
najbolj resnim i dogodki.

Dva razloga ima Jugoslavija, da 
brez nervoze in m irno spremlja 
dogodke. Prvi je v tem, ker vzdr­
žuje naša država zelo koretno in 
že skrupulozno svoje stališče nev­
tralne države, izpolnjujoč vse ob­
veznosti, k i izvirajo iz njene nev­
tralnosti, varujoč pri tem svoja

prijateljstva in svoje dobre zveze 
z vsemi evropskimi silami in z 
vsemi svojimi sosedami. To njeno 
stališče je doživelo tudi svoje pri­
znanje, če je to priznanje sploh 
potrebno. Na tem stališču temelje 
tudi resni pogoji za nadaljnji raz­
voj in ohranitev miru na naših 
mejah.

Drugi veliki razlog pa je v tem,

da je naš narod že preživel stra­
hovite katastrofe in svojo veliko 
Golgoto ter je znal tudi v najtež­
jih časih ohraniti svojo prisebnost 
in vero v svojo nacionalno moč 
ter v bodočnost svojega naroda. 
Ce je mogel to doseči srbski na­
rod v mali Srbiji, n i nobenega 
razloga dvomiti, da ne bi mogei 
tega doseči združeni narod Srbov,

Hrvatov in Slovencev, in to zlasti 
še po slogi, ki je bila ustvarjena 
s sporazumom lanskega leta. Tako 
složen more naš narod s polno 
vero in zaupanjem v trdnost svo­
jega položaja pričakovati nadalj­
nji razvoj dogodkov v miru, brez 
vsake nervoze in brez strahu, za­
vedajoč se svojega pravilnega sta­
lišča in zanašajoč se na svojo silo.

Direktor devizne direkcije dr. Biianic
o Sovjetski Rušiti

.Direktor devizne direkcije dr. Ru­
dolf Bičanih, ki je bil član naše trgo­
vinske delegacije, ki je sklenila trgo­
vinsko pogodbo s Sovjetsko Rusijo, je 
priredil v Zagrebu predavanje o svo­
jih vtisih o Sovjetski Rusiji. Za pre­
davanje je vladalo v Zagrebu veli­
kansko zanimanje ter je bila dvorana 
nabito polna. Listi poročajo, da se je 
predavanja udeležilo nad 3000 ljudi. 
Dr. Bičani c je o svojih vtisih iz Ru­
sije že na kratko poročal v »Hrvat- 
skem dnevniku« ter smo to njegovo iz­
javo tudi mi ponatisnili. Ker pa je 
bilo njegovo predavanje mnogo bolj 
izčrpno in ker ja tudi v Sloveniji za­
nimanje za Rusijo vedno večje, pona- 
tiskujemo [Kiročilo o njegovem preda­
vanju, kakor so ga Objavile zagreb­
ške »Novosti« z dne 4. junija 1940. 
Zagrebški list poroča:

Mislim, da danes v resnici ni 
bolj zanimivega potovanja kakor 
je potovanje v Sovjetsko Rusijo, 
da se spozna ta velika neznana 
država in vidi, če je pekel ali 
raj. Eni pravijo, da je raj in to 
kriče na vsa usta, drugi pravijo, 
da je pekel in to ponavljajo tudi 
na vsa usta.

Hotel bi samo povedati to, kar 
sem tam videl, temu sijajnemu 
zboru mojih someščanov, ki jih je 
sem privedla želja, da z menoj 
vidijo, kaj in kako je v Rusiji. 
Hotel bi povedati svoje vtise. Na­
ravno se v kratkem  predavanju 
ne more povedati celotna slika ce­
lega družabnega sistema Rusije, 
in tudi ni mogoče natančno pove­
dati vse, kar se v Rusiji godi. Ne 
bom govoril o stvareh, ki jih mo­
re te  čitati v knjigah. Proti svoji 
navadi si bom prizadeval, da bom 
čim manj uporabljal številk, tem­
več bom govoril le o svojih sub­
jektivnih vtisih ter o tem, kar 
sem doživel na svojem potovanju 
v Sovjetsko Rusijo.

Pred 136 l e t i . . .
Pred 136 leti je odšla delegacija 

iz male Srbije pod vodstvom pro- 
te M. Nenadoviča v Rusijo, da vi­
di to veliko deželo in da se pre­
priča, kakšni so izgledi za pomoč 
in sodelovanje med malo Srbijo 
in veliko Rusijo. Silno zanimivo 
je čilanje spominov tega srbskega 
politika Nenadoviča. Tako pri­
vlačno je bilo takrat potovanje v 
Rusijo, da je dal vsak okraj po 
enega delegata. Moram reči, da je 
v enakem razpoloženju odpotova­
la sedaj tudi jugoslovanska dele­
gacija, ki je imela nalogo, da ob­
novi in stori tudi prvi korak za 
vpostavitev gospodarskih zvez 
med SSSR in Jugoslavijo. Odšli 
smo z mnogimi vprašanji in z 
mnogo negotovosti. Ljubo mi je, 
da morem reči, da smo se vrnili 
z mnogo manj negotovosti.

Velikanska prostranost in 
širina dežele

Prvi vtis, ko prestopite meje 
Sovjetske Rusije in pridete glob­
lje v to veliko deželo je vtis veli­
kosti, velikanske prostranosti, ki 
se pokaže na vsakem koraku. Ta 
dežela je 85 krat večja ko naša

država te r 306 k ra t večja kot ba­
novina Hrvatska. 12 krat toliko 
prebivalstva ima kot Jugoslavija. 
Vsako leto se rodi v Sovjetski Ru­
siji toliko otrok, kolikor ima Fin­
ska prebivalcev. Zato tudi pravijo 
v SSSR (Sojuz sovjetskih sociali­
stičnih republik), da ne mislijo 
na osvojitev Finske, ko pa se pri 
njih »z lastno produkcijo« rodi 
vsako leto po ena nova Finska. 
Ta vtis ogromnosti, prostranosti, 
veličine vas stalno spremlja skozi 
vso Rusijo. Ze na železnici vas 
preseneti širina tračnic in veli­
kost vagonov (najmanjši tovorni 
imajo po 16 ton, srednji po 20, 
novi moderni pa do 50 ton). Če 
se dela železnica, se dela na ti­
soče kilometrov dolga . . .  Ulice v 
Moskvi so silno široke, delajo pa 
se za desetletja naprej. In  p re­
kopi! Moskva je danes mesto, iz 
katerega morete danes odpluti v 
pet morij? Povsod veličina, p ro ­
stranost!

»Očered«.
Drugi vtis je, da ta dežela ni 

dežela nereda ali anarhije, da ni 
dežela zmešnjav, temveč dežela 
reda, organizacije, v kateri se 
vsak pojav anarhije in nereda za­
tre neusmiljeno in strogo. Deželi 
in napredku naroda ne smeta biti 
na poti ne posameznik ne desor- 
ganizacija. Z organizacijo je po­
stala ta dežela stare ruske širine 
velika, krepka in lahka, da v ce­
loti velja oni stari stavek o po­
samezniku v Rusiji, stavek, ki je 
šel skozi rusko literaturo  in ki je 
strnjen v besedi: »ničevo!« Posa­
meznik je v tej organizaciji osam­
ljen, »ničevo«, ki čaka potrpež­
ljivo in se ne razburja. Vsak se 
pokorava občnim interesom.

Takšne vrste reda m orete videti 
povsod. Zanimiv pojav je to. Na 
ulicah Moskve, na vsakem kora­
ku m orete videti ljudi, ki stoje v 
vrstah pred trgovinami in čakajo 
potrpežljivo, da kupijo blago, ki 
se prodaja v trgovini. (Dostikrat 
čakajo po dve uri in dalj in ko 
pridejo na vrsto, je blago že raz­
prodano. In vendar ne godrnjajo.) 
Takšne vrste imenujejo iRusi 
»očered«, navadni ljudje pa tudi 
»hvost« (rep). Takšne očeredi ni­
so le pred trgovinami z živili, 
temveč tudi pred prodajalnicami 
časopisov. Ruski ljudje Čakajo in 
čitajo knjige. Kaj bi na prim er 
bilo, če bi kdo skušal uvesti tak­
šen red v Splitu! (Smeh.) Ta oče­
red je značilna za psiho in m en­
taliteto teh ljudi.

Pred vojno ni bilo tako. Takrat 
je bilo prerivanje in udarjanje s 
komolci na vse strani. Danes te­
ga ni več, ker danes je red.

Zakaj so takšni pojavi, je do 
neke mere razumljivo. Proizvod­
nja v tej deželi še ni tako velika, 
kakor je kupna moč ljudi in zato 
so očeredi. Vodilni ljudje v Sov­
jetski Rusiji to lojalno priznavajo,

a si tudi prizadevajo, da te nedo- 
statke odpravijo.

Tretja stvar, ki smo jo opazili 
v Sovjetski Rusiji je

kult dela.
Videli smo veliko željo za de­

lom, za ustvarjanje. Vse kaže, da 
se v Sovjetski Rusiji ljudje ne za­
bavajo tako, kakor se  ljudje pri 
nas radi zabavajo, da sede po go­
stilnah ter da bi tekmovali s 
»špricerji«, temveč ti ljudje uži­
vajo v delu in tekmujejo med se­
boj ter so zadovoljni, kdo bo več 
storil. Tempo ni povsod tako mo­
čan in intenziven kakor n. pr. v 
Ameriki ali na zapadu. Morda tu­
di avtomobili, katerih  je zelo ve­
liko, ne vozijo tako hitro  kakor v 
Parizu ali Londonu, mislim pa, 
da vozijo vendarle malo hitreje 
kot v Zagrebu.

Ta kult dela se razvija in goji 
tudi po strem ljenju same vlade, 
ki ustvarja velika javna dela in 
zida velike stavbe, celo luksuzne. 
Značilno je za Rusijo ravno zida­
nje velikanskih objektov. Vsem 
je znana podzemna železnica v 
Moskvi, njih znameniti »metro«, 
ki je sezidana silno lepo, um etni­
ško, more se reči razkošno (mar­
mor, polplemeniti kamni iz Urala, 
vsaka postaja v drugem kamnu, 
razsvetljava razkošna), dočim so 
potniki v železnici oblečeni zelo 
skromno. Ta javna dela kulmini- 
rajo v zidavi palače sovjetov, za 
katero izdajajo mesečno po 10 mili­
jonov rubljev in ki bo 416 metrov 
visoka, torej največja stavba na 
svetu. Velika dvorana v tej palači 
bo imela 20.000 sedežev. Po nje­
nem odru bodo mogli defili.rati 
tanki in celi eskadroni. V mali 
dvorani pa bo 6000 sedežev, da 
bi bila ta dvorana Delavskega 
doma (v kateri je predaval dr. 
Bičanič), samo foyer tej »mali« 
dvorani.

Dolg kanal gotov v 45 dneh
Mnogo se govori o načinu, po 

katerem se izvajajo velika javna 
dela v Sovjetski Rusiji. Nisem vi­
del na lastne oči vsa ta velika 
dela, zapomnil pa sem si iz raz­
govora z ljudmi neki značilen p ri­
mer: V južnih krajih SSSR so de­
lali 270 km dolg prekop in ga na­
pravili v 45 dneh. Pri delanju te­
ga prekopa je sodelovalo vse ljud­
stvo, vojska in oblasti. Tudi rezul­
tat je bil velik. 140.000 ha zemlje 
je ta prekop usposobil za gojenje 
bombaža, poleg tega je pa dal še 
velike količine vode temu veli­
kanskemu prostoru.

Kako žive navadni ljudje
Pa to je za ljudi, ki se bavijo s 

politiko, nas pa bolj zanima, kako 
žive priprosti ljudje. Kakšen je 
njih način življenja? Ni treba mi- 
siiti, da žive v SSSR vsi ljudje 
enako in da imajo vsi ljudje ena­

ke dohodke. To je sicer splošno 
mnenje pri nas. V resnici pa so 
velike razlike v dohodkih posa­
meznikov in te razlike morejo 
biti prav velike. Čistilka v hotelu 
dobiva n. pr. 200 do 300 rubljev 
plače, ravnatelj tvornice more 
p riti na 5 do 6 tisoč rubljev. Zla­
sti med umetniki so ljudje, ki do­
be tudi po 20 do 30 tisoč rubljev 
mesečno. (V trgovinah ima prvi 
pomočnik, ki vodi državno pro- 
dajalnico, po 1500 do 1600 rub­
ljev, drugi pomočnik 1100 do 1200 
rubljev, tretji po 600, hlapec po 
250 do 500 rubljev.) Naravno je, 
da tako velike razlike v plačah 
ustvarjajo tudi velike razlike v 
načinu življenja ljudi. Če hočete 
prim erjati vrednost denarja pri 
nas in v Rusiji — po uradnem  
tečaju se računa, da je rubelj pri­
bližno enak 10 dinarjem, — po 
kupni moči pa moremo oceniti 
njegovo vrednost, da je en rubelj 
vreden poldrug do dva dinarja. 
Napačno pa bi bilo, če bi skušali 
prim erjati življenjske razm ere in 
življenjski proračun naš in njihov, 
ker so elem enti tega življenja zelo 
različni.

Stanovanja so slaba
P ri nas potroši človek približno 

30, morda tudi 40 in celo 50% 
svojega zaslužka za stanovanje. V 
SSSR pomeni stanarina mnogo 
manjši izdatek. Stanovanje se pla­
čuje z ozirom na dohodke posa­
meznika te r z ozirom na kubatu- 
ro te r znaša stanarina 2 do 5, naj­
več pa 10% zaslužka. To je torej 
znaten prihranek. Pripom niti pa 
moram, da so stanovanja mnogo 
slabša kot p ri nas. Tudi srednji 
in višji družbeni sloji stanujejo 
slabše kot pri nas. Stanovanja so 
vsa državna in jih dodeluje v 
Moskvi moskovski sovjet. To je 
neke vrste stanovanjski urad. Sta­
novanja ne morete menjati, kakor 
bi se vam poljubilo. Da se stanuje 
slabo, ni čudno, če se upošteva, 
da je imela Moskva 1. 1926. nekaj 
nad 2 milijona prebivalcev, danes 
pa jih ima nad štiri. Zida v glav­
nem samo država. Zato tudi ni 
mogoče toliko sezidati, kakor bi 
bilo potrebno. Poleg tega pa se 
Rusi silno množe. Zidajo se 
navadno takšna stanovanja, da 
imajo po tri ali štiri rodbine eno 
kuhinjo. Ne vem, kaj bi na to re­
kle naše gospodinje. Tamkajšnje 
so precej nezadovoljne, kakor mi­
slim. Morete si misliti, kako to 
izgleda, kadar se znajdejo tr i ali 
štiri gospodinje v eni kuhinji p ri 
enem štedilniku in gleda ena dru­
gi v lonec, kaj da kuha. Zato je 
tam hišnih prepirov več kakor pri 
nas. Glede stanovanja pa so tudi 
nekatere izjeme od pravila. Posa­
meznik si more za svojo rodbino 
sezidati hišo, more dobiti v ta na­
men celo državno posojilo, ne mo­
re pa oddajati v tej hiši ne sob 
ne stanovanj.
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Težkoče z obleko
T u d i z obleko je mnogo težav 

v  Rusiji. Sicer nisem videl raz­
trganih  ljudi, vendar pa so ljudje 
oblečeni zelo skromno. Dame ni­
so  vedno tako okusne in nimajo 
toliko luksuza kot pri nas. Zene 
se  oblačijo skromno in celo one, 
ki bi se mogle bolje obleči, ker 
nočejo vzbujati z oblekami pozor­
nosti. Vendar pa se v zadnjem 
<easu opažajo neke razlike v obla­
čenju, v koketiranju, v d iskret­
nem  uporabljanju ruža, p ri mo­
šk ih  pa neki poseben šik, zlasti 
p r i  oficirjih.

Ko smo bili prvi dan v Moskvi, 
sm o bili vsi presenečeni, da nosijo 
vsi moški čepice, celo m inistri 
(narodni kom isarji). Mi smo v 
klobukih na moskovskih ulicah iz- 
gledali čudno in ljudje so govo­
rili: »No, vot Amerikanci!« Niso 
znali, da smo bili Balkanci. Prve 
dneve se nam je zdelo, da so vsi 
sovjetski državljani enako oble­
čeni in da v resnici ni buržoazije. 
Takšen je vtis, ki ga dobite na 
ulici. Im ate vtis, kakor da ste pri­
šli v delavsko predm estje velikega 
evropskega mesta. Ko pa se člo­
vek  malo privadi na to okolico, 
opazi razne razlike med ljudmi. 
Vidi, da so nekateri oblečeni bo­
lje, drugi pa slabše. Še mnogo bo 
treba delati, da se reši vprašanje 
zadostne preskrbe ljudi z obleko. 
Sicer se more obleka tudi kupiti, 
toda vedno je treba dolgo čakati, 
da  je obleka gotova.

Rusi jedo veliko
Ce je stanovanje slabo, če so 

obleke skromne, je pa hrana do­
bra. Dostikrat je celo zelo dobra. 
Ko je prišla naša delegacija, ki je 
■dvajset le t potovala do Moskve 
(plosk in smeh), so oni rekli: »Pa 
sedaj, ko so prišli, da jih pogo­
stimo!« Odgovoril sem jim z zgod­
ijo iz sv. pisma o devetdeset de­
veti ovci, ki jih pastir posebno 
ne ljubi, ki pa je sprejel izgub­
ljeno z velikim  veseljem. Pogostili 
so nas na poseben način, zelo le­
po in skoraj bi zboleli od preve­
likega jela. Ko smo prišli med 
druge ljudi, smo videli, da Rusi 
sploh veliko jedo. Dejali so nam, 
da je  razlog najbrže v tem, ker 
je  ruska klim a zelo ostra in da 
m orajo ljudje dosti jesti, če se ho­
čejo vzdržati. V Moskvi je bilo 
letošnjo zimo 45 stopinj pod nič­
lo. Zelo zanimivo je, da vpliva zi­
m a tako zelo na življenje, da se 
m ore način življenja drugače u re­
d iti. Sovjetski uradi začno urado­
vati ob 10. dopoldne in nehajo 
ob 4. popoldne. Dela se torej šest 
u r na dan. V tvornicah, kjer teh­
nika dela zahteva drugačen posel, 
se dela tudi nepretrgom a. V tvor­
nicah orožja še mnogo več. Tempo 
dela bi se mogel po sodbi mnogih 
ljud i pospešiti in intenzivirati, ne 
d a  bi se ljudje iztrošili. Šest ur 
dela ni toliko, da človek ne bi 
mogel prenesti tudi intenzivnega 
dela.

Ceneni in dragi predmeti
:Zelo zanimivo je ugotoviti, da 

so nekateri predm eti v Rusiji sil 
no ceneni. N. pr. zdravila. Ta se 
prodajajo skoraj po bagatelni ce­
ni, da se izdatek za zdravila ne 
m ore računati v gospodinjstvu kot 
neki občuten izdatek. Zato smo 
v  trgovinski pogodbi s Sovjetsko 
Rusijo predvideli, da neke koli 
čine zdravil kupimo v Rusiji.

Tudi predm eti široke potrošnje 
so  zelo poceni, škatlica vžigalic 
velja, preračunano na naš denar 
okoli 5 par. Naš finančni m inister 
je  bil posebno ganjen, ko je do­
b il v dar tako škatlico. Kilogram 
soli velja 16 do 20 par, črni kruh 
84 par, srednji 1 rubelj, beli 1'70 
rublja. Sladkor velja 5 rubljev, 
t. j. 8 do 10 din, petrolej 1-30 rub 
1 ja, krom pir poleti 0'50, pozimi 
1-20 rublja.

Živalski proizvodi so dražji, ce 
n e  pa so iste ko p ri nas. Kilo­
gram  mesa velja 10 do 14, masti 
25, surovega masla 25 rubljev, li­
te r  m leka l -80 poleti in 2-50 rub 
Ija  pozimi. Navadni ženski čevlji

so po 70, fini po 180 rubljev, žen­
ske nogavice zelo slabe kakovosti 
po 5'60 rublja.

Elektrika je zopet zelo poceni. 
En kilovat velja 25 kopejk. Tudi 
telefon je v splošni uporabi in ni 
noben problem ter spada k  vsake­
mu stanovanju. Ljudje tam izda­
jajo mnogo denarja in nimajo no­
bene potrebe za varčevanjem. Ne 
čutijo pomanjkanja, da bi morali 
varčevali. Ljudje so za prim er 
starosti zavarovani. Kdor je nad 
60 let star ima pravico do zava­
rovanja. Ne vem, če je to bolje ko 
Suzorovo zavarovanje. Poleg urad­
nega zavarovanja pa se more vsak 
zavarovati še zasebno za prim er 
starosti ali smrti. Če vidi človek, 
kako Rusi mnogo kupujejo, dobi 
vtis, kakor da je v Ameriki. Ku­
pujejo to, kar potrebujejo in tudi 
to, česar nikakor ne potrebujejo. 
Zato so tudi »očeredi«.

Vtisi z ulice
Povedati vam hočem še nekaj 

značilnih pojavov, ki so mi padli 
v oči. Kako se vidi komunizem z 
ulice? Kako se v načinu življenja 
vidi, da je to drugačen družabni 
red? Prva stvar na ulicah, na ka­
terih  se giblje prom et (da vozijo 
avtomobili, tramvaji, trolejbusi, 
avtobusi in tudi še kak izvošček) 
je, da na stotine in stotine ljudi 
kroži, da se vidijo veseli in resni 
te r žalostni obrazi. Na teh ulicah 
ni zasebnih trgovin. Niti ena trgo­
vina nima osebnega imena. Vse 
prodajalne so državne. Napisi so 
na prim er naslednji: »Moskovska 
trgovina št. 258.« ali »Trgovina 
št. 429.« Kupuje se vse brez karte 
in plača z denarjem kakor pri 
nas, če je dovolj blaga na razpo­
lago. So tud i brivnice, toda nim a­
jo firme, temveč samo številko. 
Tudi mizarji nimajo svoje firme, 
temveč samo napis »mizar«. Je 
pa nekaj, kar je podobno razme- 
meram v drugih državah. To je 
kolhozni trg (kolhozni ring), ki 
ima v vsakem mestnem delu svo­
jo tržnico, v kateri prodajajo kmet 
je iz okolice Moskve svoje proiz­
vode. Prodajajo čisto svobodno in 
brez diktata cen in brez kontrole, 
temveč se ravnajo samo po zako­
nu ponudbe in povpraševanja. 
Dočim so v državnih tržnicah ce­
ne stalne, so v kolhoznih tržnicah 
za 20 do 30% višje kakor v d r­
žavnih prodajalnah, ker prihaja 
sem bolj sveže in dobro blago in 
ker kupujejo tu samo premožnejši 
ljudje. P red velikimi prazniki in 
slavnostmi se dvignejo cene na 
kolhoznem trgu tudi za 50%.

pravice udobnosti ter zavarovana 
tudi pravica dediščine. Posamez­
nik, ki ima velike dohodke (knji­
ževnik Aleksej Tolstoj ima, kakor 
pravijo letno en milijon rubljev 
dohodkov) si more kupiti avtomo­
bil, da si napravi življenje udob­
neje. Nikakor pa ne more naložiti 
svojega denarja v proizvajalna 
sredstva, s katerim i bi najel de­
lavce, da bi delali zanj. To je 
glavna značilnost sistema, ki ni 
komunističen, je to sistem  socia­
lizma, državnega socializma, ki še 
ni gotov, temveč ki se šele izde­
luje in ki se še razvija in ki je 
šele v tretjem  letu svoje tretje 
petletke, ki je torej star šele tr i­
najst let.

To je mnogo premalo časa in 
zato je naravno, da ljudje, ki pri­
hajajo iz zapadne Evrope in Ame­
rike, krivo sodijo o tem, kar se 
dogaja v Rusiji. Treba je imeti 
pred očmi, da gre za težko dedi­
ščino iz ruske zgodovine in da 
gre za postavitev novega sistema 
državne ureditve.

So pa seveda tudi izjeme v tem 
oziru. V čem so te izjeme, kaže 
naslednji prim er; Neki član naše 
delegacije je bil deset let pred 
vojno v Moskvi, a tri leta za časa 
revolucije v SSSR. Bil je uradnik 
v nekem odseku. Nekega dne se 
je vračal z izleta iz okolice Mo­
skve te r prinesel s seboj petelina, 
da ga zakoljejo in spečejo. To je 
bil takra t velik prestopek proti 
komunističnemu načelu. Odvzeli 
so mu petelina in naš prijatelj je 
dobil tri dni zapora, ki jih je tudi 
odsedel. Sedaj pa, ko je videl, da 
se petelini kupujejo in prodajajo 
na trgih svobodno, se je nemalo 
začudil. Vse se je ublažilo, spre­
menilo in postalo drugačno.

K iim u in na Kavkazu. Pogovarjal 
sem se o tem s komisarjem Miko- 
janom, ki je Armenec in ki pozna 
te kraje. Dejal je, da se mora v 
teh krajih  voditi gospodarstvo sa­
mo na ta način, da se dela čim 
bolj intenzivno.

Propaganda in prisilni 
ukrepi

Videli smo tudi neki značilen 
film. Izdelan je bil na podlagi ro­
mana »Vzdignjena brazda«. Film 
je kazal, kako je vas preživljala 
kolhoz in kako se je ta ustvarjal. 
Sovjeti so naobrazili v posebnih 
tečajih 25 tisoč delavcev za or­
ganizacijo kolhozov na vaseh. 
Kmetje so v začetku sprejemali 
ta prizadevanja z vidnim neza­
upanjem. V filmu se je videlo, 
na kakšen način se  je delala pro­
paganda za kolhoze. Kmetje so 
pritrjevali propagatorjem, na vpra­
šanje pa, če hočejo vstopiti v kol­
hoz, so vedno odgovarjali z ne! 
Film je pokazal tudi, kako so jih 
v to prisilili. V akcijo je stopilo 
tudi strelno orožje. Z revolverji 
so priganjali ljudi v kolhoze. Ne­
kateri navdušeni sanjači so šli ce­
lo tako daleč, da so ustanavljali 
kolhoze med perutnino. Takih za­
bavnih prizorov je v tem filmu 
bilo mnogo. Rusi so se zelo sme­
jali prizorom, ko so žene prete­
pale moške.

Takšne kolhoze imamo tudi pri 
nas. Naše premoženjske občine 
niso nič drugega ko veliki gozdni 
kolhozi. Vas se pod vplivom kol­
hozov zelo spreminja. Ne bi mogel 
reči, da je to tudi vedno najbolje. 
So tu pojavi, ki so pozitivni, so 
pa tudi pojavi, ki so negativni. 
Ne morem reči o tem kaj več, ker 

videl kolhozov z lastnimi

Hranilnice 
in zastavljalnice

Navadno človek misli, da ni v 
Rusiji drugega dohodka kakor sa­
mo od dela. To je splošno pravilo. 
Vsak, kdor hoče živeti, mora de­
lati. Mislim, da je to popolnoma 
pravilno in dobro in da drugače 
tudi ne bi smelo biti. Delajo mo­
ški in ženske, vsi v rodbini. Je 
pa tudi nekoliko izjem. So hra­
nilnice, v katere se vlaga denar 
v hranjenje. Tako je vloženega ne­
kaj m ilijard rubljev. Hranilnice 
plačujejo obresti ko pri nas, ne­
kaj več ko 4%. Vloge se morejo 
vsak hip dvigniti in niso pod za­
ščito. Celo rezanje kuponov pozna­
jo v Sovjetski Rusiji, namreč ku­
ponov drž. papirjev, državnih po­
sojil, k i dajejo določeno rento.

Tudi zastavljalnice so. Neki član 
naše delegacije je hotel poskusiti 
kako funkcionira zastavljalnica, pa 
ji je ponudil svojo kovinsko uro. 
Ponudili so mu, ko so uro pregle­
dali 50 rubljev. Toda ko je poka­
zal, da je ta ura tudi zvonila, da 
je bila 'budilka, so mu takoj po­
nudili 250 rubljev.

Zasebna lastnina
Tudi zasebna lastnina je v SSSR 

01. 10. sovjetske ustave govori 
tem, kateri predm eti morejo biti 
zasebna lastnina. V tem členu se 
pravi, da je pravica osebne last 
nine državljana zajamčena od do­
hodkov dela in varčevanja za pred­
mete domačega gospodarstva, za

Kolhozni sistem
Posebno zanima vse problem 

kolhozov — vprašanje kmetov. 
Malo sem od tega videl. Računal 
sem s tem, da bomo daljši čas 
ostali v Moskvi, toda zaradi raz­
m er v Evropi sm o morali skleni­
tev trgovinske pogodbe pospešiti, 
da se vrnemo domov. Uporabili 
smo za sovjetske razmere neza­
slišan tempo ter imeli celo po tri 
seje na dan. Od kolhozov torej ni­
smo mnogo videli, t. j. mogli smo 
videti samo kolhoze iz železnice, 
ko smo potovali po železnici. Vi­
deli smo, kako so male parcelice 

kmetskimi hišami nakopičene v 
središču vasi, okolica pa, kako 
ima velike komplekse zemlje, 
enako izorane in posejane. Delali 
so s traktorji, a videli smo tudi 
mnoge, ki so delali s plugi, katere 
so vlekli konji. Videli smo mnogo 
skromnih in revnih kmetskih hiš 
napravljenih iz zemlje, poleg njih 
pa v sredi vasi večje stavbe, večja 
skladišča kolhozov. Videli smo ve­
liko razstavo pridelkov kolhozov, 
ki je bila res velikanska in ki je 
pokazala zelo lep pregled dela 
SSSR v kmetijstvu; iz- lastnega 
opazovanja pa morem reči zelo 
malo.

Zanimivi so tudi razgovori s 
politiki SSSR, a tam je vsak po­
litični človek hkrati tudi ekono­
mist. Iz teh razgovorov sem po­
snel, da se je poskus ustvaritve 
kolhozov posrečil. To dokazujejo 
objektivni rezultati, ker proizvod­
nja kmetijskih proizvodov ni pad­
la, kmetje ne silijo več v mesta, 
temveč ostajajo na vasi, da mora 
sovjetska vlada apelirati na kol- 
hoznike, da pridejo v mesta ter 
postanejo delavci v tovarnah. To 
je indirekten dokaz, da je življe­
nje v kolhozih precej stabilizi­
rano.

Glavni vzrok, da pomenijo kol­
hozi v SSSR uspeh, je v prostra­
nosti sovjetske zemlje. Povprečni 
kolhoz ima 1550 ha zemlje, poleg 
tega pa more imeti vsak kolhoz 
nik tudi še 2 do 10 ha lastne zem­
lje. P ri nas je tako malo zemlje, 
da ne bi mogli dati kmetovalcem 
niti toliko zemlje, kolikor dobi­
vajo njiv ob hiši, za kolhoze pa 
sploh ne bi nič ostalo.

Zanimivo je bilo zvedeti, kako 
je bilo to vprašanje rešeno v k ra­
jih, k jer je malo zemlje, zlasti na

nisem
očmi.

Car v gledališču
Nato je govoril dr. Bičanič o ne­

kih političnih pojavih, ki jih je 
mogel zapaziti na prvi pogled. 
Pravi, da se je sistem v SSSR 
konsolidiral in stabiliziral in oni, 
ki mislijo, da bi se mogel s car­
jem ali s pučem odpraviti, se zelo 
motijo. Zelo značilno je, da car ne 
pomeni nobenega strašila več za 
sovjetske voditelje. Videli smo v 
petih gledališčih igre, v katerih  
je car nastopal na odru, včasih 
slab, včasih tudi dober. To pa lju­
di nič več ne razburja. To je za 
nje daljnja zgodba, ki se nikdar 
več ne bo ponovila.

Kult vojske
Dr. Bičanič je nato govoril 

paradi, ki jo je videl 1. maja na 
Krasni ploščadi (Na Rdečem trgu) 
Ta slavnost pomeni enega najbolj 
učinkovitih dogodkov, ki smo jih 
mogli videti. Videl sem že mnoge 
manifestacije, toda takšne še ni 
sem videl. Moram priznati, da se 
velika skrb posveča vojski. Po­
vsod smo videli napise, ki so go­
vorili o kultu vojske in o obrambi 
domovine. Ta kult se goji v ve­
liki meri. Tako velik je ta kult, 
da se proslavljajo tudi ruske zma­
ge pred revolucijo, zlasti zmage 
nad Napoleonom in zmage velikih 
carskih generalov. Ruska vojska 
se proslavlja na vsa usta. V vsej 
državi se vidi, da je vsak držav­
ljan pripravljen na obrambo do­
movine, ne države, ne sistema, 
temveč ravno domovine. Parada 
te vojske je dokazala, da je ta 
vojska dobro izvežbana, da je ze o 
disciplinirana, da je napravila od­
ličen vtis. Vojaki so dobro oble­
čeni in dobro oboroženi. To sem 
videl tudi na poti v železnici. Vi­
del sem tudi vojake, ki so se vra­
čali iz Finske. Videli smo mnogo 
m ehaniziranega orožja, mnogo mo­
torizirane pehote, mnogo motori­
zirane artilerije  ter velike, močne 
in velikanske tanke.

Ta moč vojske je zadostno po­
jasnilo za zunanjo politiko SSSR 
in za ugled, ki ga uživa SSSR da­
nes v mednarodnem svetu. Spo­
znali smo, da smo bili glede Fin 
ske pod vplivom neke tuje propa­
gande in da smo si ustvarili krivo 
sliko o sili in učinkovitosti sov­
jetske vojske. Vsa ta zadeva

Finsko ni bila stvar sovjetske voj­
ske kot celote, temveč samo za­
deva leningradskega vojnega Okro­
ga. Ta zadeva s Finsko je bila 
sovjetom zelo neprijetna.

Sovjeti slede v svoji zunanji po­
litiki potom, ki jih pokazal še Pe­
ter Veliki. V tem oziru je bila 
glede Finske zavzeta sm er ravno 
tako značilna kakor druge smeri 
ruske zunanje politike. Ljudje go­
vore: »Peter Veliki je bil zelo pa­
meten človek. Ena in dvajset let 
se je boril za Finsko in prišel sa­
mo do Viborga.« Tudi sedaj niso 
šli Rusi dalj. Peter Veliki je v 
borbi za Finsko izgubil 1,800.000 
ljudi.

Zunanja politika
Ta velika ruska država kaže v 

svoji zunanji politiki m ir ter za­
vest svoje lastne sile. Vse države 
gledajo na to, kaj bo rekla Rusija, 
ona pa je hladna in inirna. Ko 
smo se vrnili, smo našli v svoji 
deželi precejšnje razburjenje in 
nervozo. Ljudje so se zanimali, da 
bi zvedeli, kakšen posel smo opra­
vili. Bilo je na delu tudi mnogo 
tujih kuhenj, ki so skušale na naj­
različnejše načine pretvoriti in na­
ravnost trd iti baš nasprotje one­
ga, kar smo mi pripovedovali pri­
jateljem. Bile so to tendenčne, 
prozorne in lažnjive vesti.

Prvo vprašanje na 
povratku

Prvo vprašanje po povratku je 
bilo: Kaj m islite Vi, ali nas bo 
SSSR branila, če bomo od koga 
napadeni? To je vprašanje, ki je 

|na  prvi hip vsakemu prišlo na 
usta, ker je bilo vsem na jeziku, 
bolj kakor pa v glavi, ker pame­
ten človek takšnega vprašanja ne 
more postavljati. To je sicer zelo 
komodno, da ostanemo lepo v za­
pečku in da pridejo drugi, ki bi 
nas branili. To stališče je podobno 
politiki Črnogorcev, ki pravijo: 
»Nas in Rusov je 200 milijonov.« 
Naravno je, da tako ne more mi­
sliti svoboden, samostojen narod, 
ki da na svojo čast. V tem se mo­
remo ravnati po moskovskem pri­
meru, da sami čim bolj skrbimo 
za svojo obrambo. Potrebno je, da 
se sami skrbim o in da se brani­
mo, če bi nas kdo napadel, ker 
mi vojne nočemo. Nikogar ni v tej 
državi, ki je pošten in resničen 
rodoljub in ki ne bi želel, da naš 
narod ne bi bil zapleten v vojno 
niti bi hotel, da bi se vojskoval, 
ker bi hotel nekemu drugemu kaj 
vzeti. To je politika, ki jo hoče 
ves narod, to je politika, ki jo iz­
vaja naš dr. Maček in vlada spo­
razuma. Je pa nekaj drugega, in 
sicer to, da se moramo braniti 
proti vsakomur, ki bi nas hotel 
napasti in motiti naš mir. To je 
velika lekcija in celo besede, ki 
sem jih prinesel iz Sovjetske Ru­
sije sem. Te besede vam ponav­
ljam, zlasti pa onim, ki kriče: 
Nočemo vojne, namesto, da bi k ri­
čali: Branili se bomo!

Slovanska čustva v Moskvi
Drugo vprašanje, ki so ga nam 

zastavljali ljudje je bilo: Ali je v 
SSSR kaj slovanskega čustva, ali 
so Rusi Slovani, ali imajo kaj 
simpatij za male slovanske naro­
de? Nekateri ljudje, ki imajo uho 
dolgo do Moskve, so se nasmejali 
ironično in cinično na to vpraša­
nje. Iz lastne izkušnje pa morem 
reči, da sem videl v začetku malo 
rezervirano stališče do nas, a se 
je potem to polagoma razkadilo. 
Velik razlog je v tem, ker smo 
govorili skoraj v istem jeziku. Je­
zik je velik činitelj za sporazume­
vanje ljudi. Videli smo, da kljub 
vsem razlikam političnega in dru­
žabnega sistema prihaja s silo na 
dan tudi podlaga s l o v a n s k e  na­
rodne kulture. Videl sem in sli­
šal mnogo o tem, o čemer žal ne 
smem javno govoriti. Toda rečem 
vam, da sem se v tem oziru vrnil 
iz Sovjetske Rusije pomirjen.

Odnosa ji do Hrvatov
Tretje vprašanje, ki posebno za­

nima naše ljudi, je važno posebno 
iza nas Hrvate. To je vprašanje, 

s kakšno stališče zavzemajo sovjeti
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do H rvatov, ali sploh vedo o nas 
in kaj m islijo o nas. Prej niso ve­
deli niti za Srbijo  in če je kdo 
dejal, da je iz Srbije, so ga navad­
no vprašali, v k a te ri gubern iji je 
to. Morem z veseljem  reči, da sem 
se v tem  oziru v rn il popolnom a 
zadovoljen. Po protokolu je bilo 
predvideno, da sprejm e p red sed ­
n ik  sovjetske vlade in kom isar za 
zunanje zadeve Molotov sam o 
p redsedn ika  jugoslovanske dele- 
" acije, iz lastne  in iciative je pa 
povabil k  sebi vso delegacijo, s 
čem er je pokazal nedvom no paž- 
njo Hrvatom  in drugim  narodom , 
ki žive v Jugoslaviji. Culi smo, 
kako se tam  govori o Jugoslaviji, 
v k a te ri živi več narodov. V Mo­
skvi še n iso  pozabili na  obisk 
S tjepana Radiča. V idi se, da je 
Lil Radič dalekoviden mož, ki je 
znal najti pot do Moskve. To je 
najboljši odgovor m alim  ljudem  na 
n jih  poskuse, da bi om alovaževali 
veliko delo za zbližanje m ed na­
mi in Rusijo. (Tu m orem o mi do­
dati, da v Moskvi tud i dobro ve­
do za nas Slovence. Op. ured.)

Dr. Bičanič je ugotovil nato ve­
liko razumevanje v Sovjetski Ru­
siji za naše potrebe te r dejal, da 
je to našlo svoj odmev tudi v naši 
praktični politiki ter je p ri lem 
citiral besede iz govora m inistra 
dr. Andresa na večerji v čast so­
vjetskega poslanika v Soiiji La- 
vrentijeva., Zlasti je naglasil te 
besede min. dr. Andres: »Na čelo 
pogodbe smo napisali, da obnav­
ljamo trgovinske odnošaje v želji, 
da ustvarimo trajne pogoje prija­
teljstva in sodelovanja med obe­
ma državama in njihovimi naro­
di. Zelja vsega našega kmetskega 
naroda je, da vidi čimprej uresni­
čenje in obnovo prijateljskih zvez 
z ruskim kmetskim in delavskim 
narodom.«

Navodila za terminsko 
kupčevanje z angleškimi 

funti
Devizna direkcija je objavila 

naslednjo okrožnico:
Na seji dne 22. maja je devizni 

odbor sklenil, da se dovoli te r­
minska trgovina z angleškimi 
funti.

Pri opravljanju term inskih po­
slov so pooblaščeni zavodi dolžni, 
da se ravnajo po naslednjih na­
vodilih:

1. Angleške funte smejo proda­
jati na term in samo pooblaščeni 
zavodi (I) na borzah v Beogradu, 
Zagrebu in Ljubljani za račun iz­
voznikov jugoslovanskega blaga v 
tujino. P ri sprejem u naloga za 
term insko prodajo morajo zahte­
vati pooblaščeni zavodi od izvoz­
nika pismeno izjavo, da se deviza 
nanaša na že sklenjeno prodajo 
blaga za navedeni term in, v ka­
terem bo dolžan, da jo izroči, ter 
zahtevati tudi v vpogled dokaze, 
da je prodaja dejansko sklenjena 
(zaključnica, korespondenca, dovo­
ljenje za izvoz itd.).

2. Angleške funte smejo naku­
povati pooblaščeni zavodi (I) na 
domačih borzah za račun uvozni­
kov blaga iz neklirinških držav 
samo za njih dejanske potrebe. 
Pri sprejemu nalogov za term in­
ski nakup angleških funtov mo­
rajo pooblaščeni zavodi zahtevati 
od uvoznikov uvozne in druge 
dokumente po čl. 3. deviznega pra­
vilnika kot tudi vsa druga dovo­
ljenja, ki so ta za posamezne pri­
m ere predvidena (n. pr. plačanje 
uvoza, starejšega od enega leta 
dd.). če  uvoznik še nima uvoznih 
dokumentov, mora izročiti poobla­
ščenemu denarnem u zavodu uvoz­
no dovoljenje, dovoljenje za pla­
čilo v naprej ter predpisano iz- 
javo. Vpis teh transakcij v kon­
trolnik za uvoznike kot tudi opra- 
vičbo, če so tu uvozni dokumenti, 
se izvrši onega dne, ko je oprav­
ljen term inski zaključek.

3. Rok za term insko trgovino z 
angleškimi funti ne sme biti dalj­
ši od enega meseca.

Gospodarske
zasedenih

Nemško mnenie o  po
teh gospodar

Delajte za napredek 
trgovskih organizacij!

Gospodarstva Nizozemske, Nor­
veške, Danske in Belgije so prišla 
zaradi zasedbe v čisto nov položaj, 
ki postavlja gospodarstva teh dr­
žav tudi v čisto nove razmere. 
S tem nastajajo za te države tudi 
čisto nove naloge in o tem raz­
pravlja »Neues W iener Tagblatt« 
z dne 24. maja. Med drugim pravi 
dunajski list:

Kako je zasedba Norveške, Dan­
ske, Nizozemske, Belgije in Luk­
semburga Nemčijo gospodarsko 
okrepila, je bilo že povedano. Zla­
sti je z zasedbo teh držav prido­
bilo nemško vojno gospodarstvo. 
Na drugi strani pa je jasno, piše 
dunajski list, da so se življenjski 
pogoji teh zasedenih držav iz te­
melja sprem enili. Te spremembe 
so tem bolj težke, ker so bile te 
države izredno intenzivno zveza­
ne s svetovnim gospodarstvom. 
Zunanja trgovina na prebivalca, 
ki je 1. 1938. znašala v izvozu in 
uvozu v Nemčiji 81 RM na leto, je 
znašala na Danskem skoraj š tiri­
krat toliko, na Norveškem pa je 
bil izvoz dvakrat, uvoz pa štiri­
krat tako velik ko v Nemčiji. Ju d i 
na Švedskem je bila skrb zaradi 
novega položaja neprim erno večja 
kakor v Nemčiji. Belgijsko gospo­
darstvo ni bilo značilno le pb tem, 
da je bila Belgija najbolj gosto na­
seljena industrijska država na sve­
tu, temveč je bila s svojo veliko 
izvozno industrijo tudi najože po­
vezana s svetovnim gospodarstvom  
ter je bila poleg tega dežela silno 
razvitega transporta. A tudi Nizo­
zemska je bila močno orientirana 
k svetovni trgovini. Pomorske p re­
voznine in tranzitni promet sta 
bila močni aktivni postavki v n i­
zozemski plačilni bilanci. Vse te 
države bodo m orale sedaj popol­
noma spremeniti način svojega go­
spodarstva in se prilagoditi novim 
razmeram.

Poglejmo najprej položaj Belgije 
in Nizozemske! Obe državi sta — 
če ne upoštevamo njunih zvez z 
Nemčijo — bile predvsem v trgov­
skih odnosa,jih z Anglijo, Francijo, 
U. S. A. in Nizozemsko Indijo. Se­
daj jima je preostala samo še mož­
nost trgovske zamenjave z Nem­
čijo, ki bo z ozirom na vojne po­
trebe vojnoobrambne Nemčije tu­
di narasla. Vsa ostala zunanja tr ­
govina obeh držav pa je, naj bo to 
še tako trdo, obsojena na umira­
nje. Pot k zapadnim državam in 
čezmorskim državam je zaprta, k 
skandinavskim državam je zaradi 
nevarnosti min enako nemogoča. 
Obema državama bi ostala le še 
pot k južnovzhodnim evropskim  
državam, ki so so obe važni tudi 
zaradi prehrane. Toda velike 
transportne težave, ki veljajo tudi 
za vse vojskujoče se države, zapi­
rajo tudi to pot. Zunanja trgovina 
Nizozemske in Belgije se bosta to­
rej morala omejiti samo na Nem­
čijo. To pa pomeni, da bosta mo­
rale obe državi s svojimi zalogami 
in svojo proizvodnjo gospodariti 
silno racionalno, da bosta morale 
uvesti gospodarski sistem, ki je 
že v veljavi v Nemčiji. Kar pa je 
v Nemčiji zaradi dolgih priprav iz­
vedeno organično, bo imelo letos 
v obeh teh državah samo začasen 
značaj in bo zato povzročalo mno­
go kriz.

Za Norveško in Dansko so raz­
m ere nekoliko drugačne. Zlasti 
Danska more z baltiškimi obrob­
nimi državami in z Rusijo gojiti 
zelo intenzivno zunanjo trgovino. 
Upoštevati pa je treba, da so bile 
za ansko najvažnejše izvozne dr­
žave Anglija, u. S. A. in Nizozem- 
xT a’. ?  katerih  je sedaj odrezana. 
Najteže pa je to, da ne more Dan­
ska dobiti več k rm il in da je s 
tem podlaga danskega izvoza naj­
teže ogrožena. Le malo verjetno­
sti je, da bi mogla nadom estiti |

Danska izgubo teh krmil z doba­
vami z jugovzhoda. Poleg tega pa 
je zaradi velike transportne obre­
menitve železnic skoraj nemogoče, 
da bi prišle večje pošiljke žitaric 
v nordijske dežele. Edino Rusija 
bi mogla dati potrebne količine 
žita, toda dala jih bo le proti p ri­
m ernim i protidobavami.

Narodna gospodarstva vseli teh 
držav so torej odrezana od svojih 
najvažnejših dobavnih dežel in za­
to jim vpričo- grozeče gospodarske 
krize ne preostaja nič drugega, 
da se odločijo za bolesten proces 
prilagoditve in gospodarske avtar­
kije te r večje skromnosti v vsem 
gospodarjenju. Pa to nič ne spre­
meni na položaju in kruti resnici. 
Saj je celo švedsko gospodarstvo 
pred težkimi preizkušnjami in 
pred čisto novo orientacijo. Šved­
ski listi so že poročali, da je odpo­
tovala švedska trgovinska delega­
cija v Moskvo, da se pogaja zaradi 
večje zamenjave blaga z Rusijo. 
V švedskih listih se celo razprav­

lja o tem, da bi vzdrževala Šved­
ska prom et z Združenimi država­
mi Sev. Am erike preko Rusije. Ali 
tudi tem načrtom nasprotujejo po­
m anjkanja transportnih sredstev.

Vsem tem državam preostaja 
samo ena rešitev  — piše dunajski 
list — da svoje gospodarstvo čim 
bolj navežejo na gospodarstvo 
Nemčije. Od svojih naravnih do­
bavnih virov odrezane države ču­
tijo sedaj vojno na svojem ozem­
lju bolj kakor kdaj koli. Med vojno 
se bo morda nekaj na tem polo­
žaju spremenilo, toda ne mnogo. 
Za Nemčijo — zaključuje dunajski 
list svoja izvajanja — pa je sedaj 
mogoča samo ena formula, da daje 
svoje visokovredne izdelke tem 
državam samo za življenjsko važne 
produkte iz tujine.

Gospodarstva Belgije, Nizozem­
ske, Norveške in Danske bodo s 
tem prišla v popolno odvisnost od 
Nemčije, kar priznava tudi dunaj­
ski list brez vsakih olepšav in 
zveze.

Neuspeh uredb ome­jitvi mesne
l a k o  se sp ra šu je  »Jugoslovanski 

K urir«  te r  nadalju je:
Bolehamo za izdajanjem  uredb. 

Inflacija u redb  v naši državi ni 
najnovejšega datum a, temveč je 
s tara  že deset let. K adar se v se ­
danjih časih izdajajo uredbe, bi se 
m oralo predhodno proučiti, k a te re  
določbe so najbolj učinkovite in 
najbolj enostavne, da bi se  u p o ra ­
b ile  glede spoštovanja in  izv rše­
vanja zakonskih določb, k i jih 
p redp isu je jo  razne uredbe. (Če se 
predhodno  ne prouče možnosti iz­
vrševanja  om enjenih  u redb , po ­
tem  jih je  sploh b rezp redm etno  
izdajati.)

Ena od onih številnih u redb , ki 
se sploh ne spoštujejo, je  uredba 
o omejitvi potrošnje govejega in 
svinjskega m esa v to re k  in  petek. 
»Jugoslov. K urir«  im a inform acije, 
<la je  po trošn ja  govejega in  sv in j­
skega m esa znatno večja, o d k ar je 
b ila  izdana navedena u redba. Po­
trošnja m esa pa se ni sam o pove­
čala v velikih m estih , tem več tudi 
na deželi. V velikih m estih  k u p u ­
jejo m eščani goveje in  svinjsko 
m eso v ponedeljek  in  če tr te k  v 
znatno večjih količinah, da  so z 
mesom popolnom a o sk rb ljen i v 
dneh , ko je prodaja m esa p repo ­
vedana. Na deželi, k je r je kontro­
la k lan ja  še  slabša, se  je začela 
špekulacija  km etov z govejim  in 
svinjskim  mesom. Na deželi sploh 
ni k o n tro le  k lan ja  te r  p rin aša jo  
km etje  m eso p red  m esta, k je r ga 
kupujejo  m eščani. V m estih , k jer 
je  kon tro la  klanja re la tivno  dobra, 
se je  povečala potrošnja po  izdaji 
om enjene potrošnje za 10 do 15%. 
U redba  je  torej dosegla ravno na­
sproten učinek.

>Jugoslovanski Kurir« predlaga 
zato nekatere ukrepe, ki naj bi jih 
oblasti pod vzele, da bi se dosegel 
namen uredbe. Tako predlaga, da 
se mora prodaja mesa po mestih, 
kjer je klanje živine popolnoma 
javno, tudi po količini znižati, da 
torej sploh ne bo toliko mesa na 
razpolago kakor p red  izdajo proti- 
m esne uredbe. Nadalje predlaga, 
da se tudi po stanovanjih kontro­
lira, če se v brezmesnih dnevih v 
resnici ne troši meso. Organi jav­
nih oblasti bi morali po mnenju 
»Jugoslovanskega K urirja« po hi­
šah pregledovati, če se uredba o 
omejitvi potrošnje govejega in 
svinjskega mesa v resnici spoštuje.

K akor sm o rad i p r itrd ili  »Jugo­
slovanskem u K urirju«, k ad a r je 
nastopil proti inflaciji u redb , ki je 
res že postala nevarna  bolezen p ri 
nas, tako pa se m oram o čuditi, da

.more gospodarska korespondenca 
p red lagati take  predloge, kakor 
jih pred laga v drugem  delu  svojih 
izvajanj »Jugoslov. K urir« . A li si 
»J. K.« sploh p redstav lja , kako  bi 

praktično izglcdalo, če bi hodili 
o rgan i ob lasti po h išah  te r stikali 
po loncih? Ali s i res ne m ore m i­
sliti, kakšne posledice b i rodilo 
takšno  postopanje? č e  »J. K.« sve­
tu je  oblastem , da se m ora najprej 
ugotoviti, kakšne  določbe so naj­
bolj učinkovite za izvajanje neke 
u redbe, zakaj sam  pozabi, da  bi 
tud i svoje p red loge  zadostno p ro ­
učil?

Mislimo, da slabo izvajanje ured­
be dokazuje samo eno, da je bila 
ta uredba nepotrebna in da bi
bilo mnogo bolje, če se  n ik d ar ne 
bi izdala, č e  pa se je  že izdala, je 
najbolje, če jo bo življenje pola­
gom a uvrstilo  v vrsto  onih u redb , 
M so sicer veljavne, k i pa p ra k ­
tično nim ajo  nobenega pom ena, 
k e r se ne izvajajo.

Politične vesti
»Neue Ziiroher Zeitung« poroča 

iz Stockholma; Sovjetska vlada je  
še enk ra t, kakor se  poroča iz Mo­
skve, opozorila ita lijansko  vlado, 
da ne  zaplete B alkana v vojno To 
opozorilo se sm a tra  kot zadnje 
svarilo, ker so Rusi ponovno dali 
vedeti, d a  so in te resiran i n a  o h ra ­
n itv i m iru  n a  B alkanu. Posebno 
močno je zanim anje za Jugoslavijo 
katere  dem onstracije  za Rusijo so 
napravile v K rem lju zelo dober 
vtis.

Turški ministrski predsednik je
naglasil v svojem govoru po radiu, 
d a  je Turčija pripravljena, d a  od­
govori n a  vsak napad. Politika 
Turčije je tako jasna, da je  nihče 
ne more napačno  razum eti.

Italijanska vlada je imela v to­
rek z največjim zanimanjem pri­
čakovano sejo, ki n a j bi odločila o 
vstopu Ita lije  v vojno. Na seji pa 
ni padla nobena odločitev, temveč 
so bili sp rejeti sam o nekateri za­
konski načrti, s katerim i se pove­
čuje vojna pripravljenost Ita lije . 
Tako bodo mogli v bodoče nado­
m estiti vpoklicane uradnike upo­
kojenci in  žene.

Da se je položaj po seji italijan­
ske vlade pomiril, dokazuje tud i 
to, d a  so začele ita lijanske  ladijske 
družbe zopet propagando za poto­
vanja  svojih ladij.

Iz Pariza poročajo, da je  F ra n ­
cija že popolnoma priprav ljena, če 
ibi vstopila Ita lija  v vojno.

Italo Zingarelli piše v »Stampi« 
o novem rom unskem  zunanjem  m i­
n is tru  Gigurtu, d a  je  p rija te lj in  
občudovalec nem škega narodno- 
socialističnega režim a. G igurtu  je 
eden najbogatejših  Rom unov te r  je  
bil daljši čas v Nemčiji. Znan, Je 
kot rudarski strokovnjak. Odstop

G afenca pom eni po m nen ju  Z inga­
relli j a za zaveznike velik udarec.

Min. predsednik Churchill je po­
dal v spodnji zbornici izčrpno po­
ročilo o bojih v Flandriji te r  eva­
kuaciji zavezniških čet iz D unker- 
quea. D ejal je, d a  se je  posrečilo 
iz D unkerquea evakuirati 335.000 
zavezniških vojakov in  d a  je  a n ­
gleška ekspedicijska vojska^izgubi- 
la n a  m rtvih , ra n je n ih  in  pogre­
šan ih  sam o okoli 30.000 mož. Ve­
like pa so izgube n a  vojnem  m a te ­
rialu. Izgubljenih je  bilo 1000 topov 
ter vsa vozila. Nato je  govoril o 
usodnih posledicah nemškega pro­
dora ob Meusi. Zavezniška vojska 
bi se po tem prodoru mogla rešiti 
s h itrim  umikom. Ta misel p a  je 
bila odklonjena, ker bi bilo v tem  
prim eru izgubljenih 20 belgijskih 
divizij. Zato se je  skušalo b ran iti 
Belgijo. Nemške čete pa so izredno 
h itro  prodirale. Im ele so približno 
8 do 9 oklopnih divizij, od k a te rih  
je  vsaka im ela po 400 tankov. Nem­
ci so p rodrli do m orja  in odrezali 
zavezniški vojski v Flandriji zvezo 
z ostalo zavezniško vojsko V Ca- 
S  s® J® branilo  3000 Angležev in
i h r ^ rancozov' s  sv° j°  Junaško obram bo so vezali dve nem ški
oklopni diviziji te r  s tem  bistveno 
omogočili evakuacijo  iz D unker- 
quea. Naši m o rn arji so rešili sam o 
30 n e ran jen ih  branilcev Calaisa. 
Usoda ostalih  je  neznana. Položaj 
zavezniške vojske v F land riji je  bil 
izredno težaven in  ba ti se je bilo 
da se bo moglo rešiti sam o 20 
do 30 tisoč vojakov. N ato je  p rišla  
še kapitulacija belgijskega kralja. 
C hurchill je  n a to  opisoval težav­
nost bojev te r  n a to  om enil odlično 
vlogo angleškega letalstva, ki d a  
je  prizadejalo sovražniku š tir ik ra t 
toliko izgub, kolikor jih  je  im elo 
samo. C hurchill je  naglasil, d a  se je  
izkazala premoč angleškega letal­
stva. Toda n a  d rugi s tra n i so tud i 
težke izgube. Predvsem  n i evaku­
acija  n ik d a r bila zmaga. Izgubljeno 
je  silno veliko vojnega m ateria la . 
Vsa obala ob K analu  je v nem ških  
rokah. F rancoska vojska je  oslab­
ljena, belgijska vojska je  izginila. 
Sedaj p rip rav lja jo  Nemci novo 
ofenzivo. E vakuirana a rm ad a  se bo 
vrn ila  v F rancijo . N apada n a  A n­
glijo se n e  boji. Na koncu svojega 
govora je  C hurchill poudaril, d a  se 
bodo zavezniki borili, če treb a  tud i 
leta, dokler ne dosežejo zm age ker 
kap itu lira li n e  bodo nikoli.

Nemci so izvedli prvi letalski 
napad n a  Pariz, n a  njegove vo ja­
ške objekte, kakor zagotavljajo. Iz 
višine 10.000 m etrov so vrgli n a d  
1000 bomb. V napadu  je sodelovalo 
250 do 300 nem ških letal. Poruše­
n ih  je bilo 91 poslopij, m ed njimi 
tud i 4 šole in  en a  bolnica. U bitih 
je  bilo 254, ran jen ih  p a  652 oseb. 
25 nem ških le ta l je  bilo sestre lje ­
nih. Tako poročajo Francozi. Nem­
ško poročilo p a  pravi, d a  so nem ­
ška le ta la  uspešno bom bard irala  
letališča te r  uničila n a  tle h  300 do 
400 letal, v boju pa  sestrelila  n ad  
100 letal. Francosko poročilo te  
trd itve  odločno zanika. Sploh se 
poročila obeh vojskujočih se s tra n k  
silno razlikujejo. Tako trd e  Nemci, 
da so skupno ujeli 330.000 franco­
sk ih  in  angleških vojakov. Nemci 
nada lje  poročajo, da  so potopili 
celo vrsto angleških vojnih ladij, 
dočim priznavajo Francozi sam o 
izgubo 7 rušilcev, Angleži p a  izgu­
bo 6 rušilcev te r več m an jših  ladij.

Francozi so kot odgovor na zrač­
ni napad na Pariz, bom bard irali vo­
jaške objekte v M imchenu, F ran k ­
fu rtu  in  n ek a te rih  m estih  v Po- 
ruh rju .

Nemci poročajo, da so nemške 
čete zasedle Dunkerque. Zavezni­
ška poročila po trju je jo  zavzetje 
mesta.

Iz Španije se uradno zagotavlja,
da ostane Španija nev tra lna  tu d i 
v prim eru, če bi Ita lija  vstopila v 
vojno.

»N. Ziircher Zeitung« piše v svo­
jem poročilu iz Pariza, d a  je umik 
zavezniške vojske iz Flandrije te r  
D unkerquea silno dvignil m oralo 
zavezniške vojske te r  prebivalstva 
v Franciji. L ist piše, d a  se je  zgo­
dil čudež, o katerem  je  govoril 
min. predsednik Reynaud. Svoje 
poročilo zaključuje švicarski lis t z 
besedami: Heroizem od včeraj je 
upanje od jutri! N ato pripom inja, 
d a  je  v baziliki Sacre Coeur prvič 
na orglah zadonela marseljeza.

Papež P ij XII. je im el pred člani 
sv. kolegija govor, v katerem  se je  
do takn il tu d i m ednarodnega polo­
žaja, nag lasil resnost sedanjega 
tre n u tk a  te r  opisal s traho te  vojne. 
Om enil je tu d i vse svoje napore, 
d a  bi se oh ran il mir. Na koncu 
svojega govora je apeliral na  vse 
vojujoče se stranke, d a  spoštujejo  
zakone hum an lte te  in  m ednarod­
nega prava, Pozornost je  vzbudilo, 
d a  o novih p rizadevanjih  za m ir 
n i govoril več.

Japonski listi poročajo, da bo 
Amerika ustavila Japoncem vsako 
dobavo surovin. S tem hoče Ame­
rika doseči dve stvari z enim udar­
cem. Japonski bo ustavila dobavo 
surovin, zato pa te še v večji meri 
pošiljala zaveznikom.

Indijska vlada je sklenila, da 
poveča število indijske vojske za 
160.000 mož.
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Permanentne legitimacije
ljubljanskega velesejma

so bile že v prometu, preden je 
bila izdana odredba M inistrstva 
trgovine in industrije, da mora 
biti junijski velesejem preložen. 
Uprava velesejma prosi vse po­
sestnike teh legitimacij, da jih 
shranijo, ker bodo predvidom a ve­
ljale za bodoči velesejem, ali pa 
bodo zamenjane z novimi.

Denarstvo
Stanje Narodne banke
Izkaz Narodne banke z dne 

31. maja navaja naslednje izpre- 
membe (vse v milijonih din):

Kovinska podloga se je skupno 
zvišala za 41'6 na 2162T.

Devize izven podloge so padle 
za 83'4 na 585'2.

Vsota kovanega denarja, se je 
zvišala za 11576 na 426'25 (zara­
di novih kovancev po 10 din).

Posojila so skupno narasla za 
2‘5 na 1.984'0. Menična posojila so 
se sicer povečala za 60'2 na 1.881‘8, 
zato pa so lom bardna padla za 
577 na 102'2.

Eskont bonov drž. obrambe je 
prekoračil že 3 m ilijarde, narasel 
je nam reč za 301'0 na 3.196'0.

Razna aktiva so se zmanjšala za 
417 na 2125'8.

Obtok bankovcev se je dvignil 
za 454'8 na 11.754'9. Obveze na po­
ka z pa  so zmanjšale le za 69'9 na 
1.841-9.

Razna pasiva so se zvišala za 
52’5 na 358'3.

Skupna podloga je po stvarni 
vrednosti narasla za 66'6 na 3459'3.

Skupno kritje se je  zmanjšalo 
od 25'67 % na 25'44%, samo zlato 
pa od 24'67 % na 23'99%.

Obrestna m era je ostala še na­
dalje neizprem enjena.

Tečaji deviz
P retek li teden so se na njujor- 

ški borzi tečaji zavezniških deviz 
neznatno opomogli, tečaji drugih 
pa so ostali neizprem enjeni, ka­
kor kažejo naslednje številke:

25. V. 1. VI.
Pariz 18U50 182-50
London 320'25 322-75
B erlin 4000-— 4000-— (nom.) 
Curih 2240—  2242—
Milan 504-50 504-50

Tečaji balkanskih deviz pa so 
na curiški borzi padli ter so be 
ležili :

Načrt u re d b e

o oskrbovanju
S surovinami

»Jugoslovanski Kurir« poroča, 
da je v m inistrstvu za trgovino 
in industrijo že izdelan načrt 
uredbe o oskrbovanju industrije 
s surovinami. Nova uredba bo 
imela načelen pomen, ker je iz­
delana po načelih dirigiranega 
gospodarstva. Ta načela se bodo 
dosledno izvedla tako glede or­
ganizacije kot glede načina in 
nadzorstva oskrbovanja industrije 
s surovinami. Uredba ima tako 
imenovani okvirni značaj, ker se 
bodo z njo dala pooblastila trgo­
vinskemu m inistru oz. banu llr-  
vatske, da izdasta druge uredbe 
zaradi olajšanja in zagotovitve 
pravilnega oskrbovanja industrije 
s surovinami v vseh gospodarskih 
panogah.

Nova uredba bo dajala poobla­
stila za izdajanje pravilnikov, na­
vodil in odredb za urejanje trgo­
vine, za uvoz in izvoz vseli indu­
strijskih surovin, za razdelitev su­
rovin med posamezna podjetja z 
ozirom na določeno kapaciteto 
vsakega podjetja ter tudi glede 
cen surovin. Uredba predvideva 
obvezno prijavljanje vseh surovin 

državi brez ozira na to, v ka­
terih rokah so te surovine. Ured­
ba predvideva tudi možnost usta­
navljanja posebnih central za na­
bavo oz. nakup in prodajo določe­
nih surovin. Surovine iz tujine bi

skupno uvažale ali skupne usta­
nove v Beogradu ali posebne usta­
nove za banovino Hrvatsko. Su­
rovine, ki bi jih nabavila posebna 
ustanova v Beogradu, bi se po 
določenem ključu dodeljevale ba­
novini Hrvatski, ki bi jih potem 
samostojno razdelila m ed podjetja 
na svojem ozemlju. (Nujno je, da 
bi se tudi drugim banovinam da­
jale surovine po določenem klju­
ču, ker bi se sicer moglo zgoditi, 
da bi skupna centrala samo bila 
v škodo industrij v drugih bano­
vinah. Z ozirom na slabe izkuš­
nje, ki jih že imamo z razdelje­
vanjem uvoznih dovoljenj, se mo­
ramo pred takšnimi možnostmi na 
vsak način zavarovati.)

Ustanavljanje uradnih organi­
zacij za uvoz in prodajo surovin 
pa ne bi izključevalo popolnoma 
zasebne iniciative, kakor zatrjuje 
»Jugoslovanski Kurir«, ker bi 
uredba dopuščala organizacijo za­
sebnih združenj v obliki »interes­
nih zajednic« za nabavo surovin, 
ki bi delale pod kontrolo oblasti- 
Uredba predvideva tudi možnost 
nudenja finančne podpore posa­
meznim industrijam, ki bi velik 
del svojega kapitala investirale v 
surovine. Takšna podjetja bi do­
bivala kredite po posebnih pogo­
jih na podlagi lombardov oz. na 
podlagi varantov.

Španija pezet 
Pasivni kliringi:

Belgija belg 
Madžarska din 
Poljska din 
Romunija din 
•Slovaška Ks

Povpraševanja po  našem blagu
v tuiini

Beograd
Bukarešta
Sofija
Atene
Carigrad

25. V. 
10 - —  

2’37 
5-50 
3'10 
3-10

1. VI. 
10—

2-25 
4—
3—  
3 '—

Zlati dotok v USA je znašal v 
1. tednu  m a ja  64 m ilijonov do lar­
jev, v 2. 114, v 3. p a  122 m ilijonov 
dolarjev. Z la ta  podloga USA je že 
prekoračila  19 m ilijard  dolarjev, 
kar je  več ko 70% vse zlate pod­
loge n a  svetu.

Na njujorški borzi padajo  d r­
žavni p ap irji evropskih držav, zla­
s ti  onih , ki bi mogli zarad i vstopa 
Ita lije  v vojno b iti zapleteni v 
vojne dogodke. Vse p roda ja  evrop­
ske vrednostne p ap irje  in  jih  skuša 
vnovčiti, k ar n a rav n o  povzroča 
p ad an je  n jih  tečajev. _

Na pariški borzi se je nehal pa­
dec tečajev 16. m aja , ko je  bila iz­
vršena rekonstrukcija  francoske 
vlade in  im enovan nov vrhovni 
poveljnik vojske. T ečaji sicer še 
niso  dosegli svoje p re jšn je  višine, 
vendar pa  je  n jih  ten d en ca  čvrsta. 
P ariška  borza je  to rej sprejela 
nove dogodke zelo hladnokrvno in  
sedaj deluje norm alno.

267 — Hamburg: zdravilne rast­
line (ljuta poprova meta, lipovo 
cvetje, listje jagod), orehi, rožiči, 
suhe višnje in češplje, sadne pulpe 
in paradižnik.

268 — Berlin: išče se zveza z 
našimi izvozniki in uvozniki.

269 — London: papir za ovija­
nje in toaletni papir.

270 — Brooklyn: puli, paprika, 
posušene m orske gobe.

271 — Basel: ponuja se zastop­
nik za industrijske izdelke.

272 — Sofija: bombažne tkani­
ne, bombažni muslin, tiskane tka­
nine.

273 — London: klej od kože.
274 — Sattle (Združene države 

Sev. Am erike): konopljina preja 
za ribiške mreže.

275 — Hamburg: proizvodi do­
mačega obrta v narodnem slogu 
kakor bluze, pokrivala, žepni rob­
ci itd., preproge m anjše oblike, 
rezbarije iz lesa (škatle, pipe in 
podobno), priglavniki, usnjeni iz­
delki v pisanih barvah, keramika.

276 — Kairo: vezane plošče,
277 — Buenos Aires: novo usta­

novljena komanditna družba, ki se 
bavi z uvozom in izvozom ter z 
zastopstvom, išče zvezo z našimi 
izvozniki in uvozniki.

278 — Stockholm: išče se zveza 
z jugoslovanskimi izvozniki, ki bi 
želeli izvažati v Švedsko-.

279 — Barcelona: ustanovila se 
je družba, ki se bo bavila s posre 
dovalnimi posli uvoza in izvoza ' 
našo državo proti kompenzacijam 
in devizam ter nudi interesentom  
svoje usluge.

280 — Carigrad: kline za britje
281 — Buenos Aires: suhe češ­

plje, cigaretni papir, zdravilne 
rastline.

282 — Kodanj: živalska krma.

283 — Stuttgart: košarsko bla­
go, izdelki iz usnja v narodnem 
slogu, priglavniki, rezbarski izdel­
ki, keram ika.

284 — Mehiko: suho sadje, ore­
hi, zmleta paprika, škrob, ribje 
konserve, siri, vina, oljka.

285 — Stockholm: zastopniška 
firm a se zanima za sveže in suho 
sadje vseli vrst, konserve in druga 
živila.

286 — Sofija: aceton, čebelni 
vosek (10 do 50 tisoč kg), žolt, čist 
in s prijetnim  duhom.

*

Interesenti naj se za naslove 
obrnejo na informacijski odsek 

obaveštajni otsek) Direkcije za 
zunanjo trgovino, Beograd, poštni 
predal 818 ali na Delegacijo di­
rekcije za zunanjo trgovino za ba­
novino Hrvatsko, Zagreb, Uica 
49/111 oziroma poštni predal 606 
ter naj pri tem navedejo redno 
uvodno štev ilko povpraševanja ozi­
roma ponudbe te r kraj, na katere 
se povpraševanje ali ponudba na­
naša.

Zunanja trgovina

R A D E N S K O  K O P A L I Š Č E
po naravni ogljikovi kislini najmočnejše v Jugoslaviji 
in  e d i n o  k o p a l i š č e  t e  v r s t e  v S l o v e n i l i  
ZDRAVI  Z USPEHOM bolezni srca, ledvic, živcev, 
jeter, žolča, želodca, notranjih žlez in spolne motnje.

ODPRTO OD 12. MAJA! — Maj, junij 10 dni din 700'- do 860’- 
Vse vračunano (pens ion,  zdravni k,  kopel i ,  k o p a l i š k e  takse )

Moderni komfort, tekoča voda. godba, dancing, kavarna. 
D i r e k t n i  vag on  Iz ton-kino, tenis itd. — Obširne prospekte dobite na_za- 
I j u b l j a n e ,  Beog rad a  
In Z ag r e ba  d o  s a ­
m e g a  k o p a l i š č a :

htevo pri PUTNIKU ali naravnost od uprave kopališča 
SLATINA RADENCI

Stanje naših kliringov
Glavna karakteristika gibanja 

naših kliringov v preteklem  tednu 
je, da so naše terjatve proti Nem­
čiji in Italiji padle, narasle pa 
proti Franciji. Gibanje kliringov 
kažejo naslednje številke (vse v 
milijonih do-tične valute):

31. V. 22. V.
Aktivni kliringi:

Bolgarska din 3‘21 3'92
Italija din 5'30 11‘34
Nemčija RM 3'49 3'80
Češko-Mo-ravska Kč 29'82 33'54
Turčija din 779 9'69
Francija fr. fr. 18'37 15'30
Franc, kolonije fr. fr. 10'10 6'29

2'93'2‘93

1‘38
2‘02

18‘89
1075
6‘58

1'33 
6‘81 

18'89 
10'80 
5'47

Cena domače volne bo mak­
simirana na 48 din za kg
Uredba o nakupu in  prodaji do­

mače volne, po kateri predvideva 
tudi m aksim iranje cen za domačo 
volno. Minimalna cena bo znašala 
30 do 35 din, maksimalna pa 48 
dinarjev za -kg. Vsa prodaja in 
nakup volne bosta koncentrirana 
pri Prizadu.

Turistični odbor 
Gospodarskega sveta BZ

V okviru zasendanja Gospodar­
skega sveta Balkanske zveze so 
tudi konference turističnega odbo­
ra Balkanske zveze. Glavne točke, 
ki so postavljene na dnevni red 
te konference in o katerih  se bo 
razpravljalo do 8. tega meseca, so: 
1. turistična konvencija in poeno­
stavljenje deviznih predpisov za 
potrebe turistov med državami 
Balkanske zveze. 2. Ureditev ena­
kih določb za dirigiran turizem 
med državami BZ v medsebojnem 
prometu, in sicer: a) turističnega 
prim a oz. turističnega denarja, 
b) hotelskih bonov, c) začasnih 
triptikov in bencinskih bonov za 
motorna vozila, č) železniških 
ugodnosti za individualna in sku­
pinska potovanja. Tendenca vseh 
teh ukrepov je, da bi balkanske 
države čim bolj nadomestile izgu­
be, ki jih bo imel njih turizem za­
radi sedanjih m ednarodnih raz­
mer.

in po svetu

m
Po najnovejši odredbi grške vlade

sm ejo uvozniki kave, sladkorja, 
riža in suhe povrtn ine p roda ja ti 
to blago trgovcem  n a  drobno sam o 
proti posebnem u dovoljenju oblasti.

Romunija je dobavila Nemčiji 
30.000 vagonov pšenice, kakor to  
določa nem ško-rom unska trgovin­
ska  pogodba.

Turčija je nabavila v Romuniji 
železno sode za oljčno olje, v za­
m eno p a  bo uvozila Rom unija iz 
Turčije staro  železo.

Slovaško gospodarsko ministr­
stvo je dovolilo uvoz 5 vagonov 
vina iz Rom unije, če bo služila 
protivrednost za to  vino za okre­
pitev tu rističnega obiska iz Rom u­
nije.

Cene bakra so v Združenih dr­
žavah Sev. Amerike po objavi 
Rooseveltovega oborožitvenega p ro ­
g ram a poskočile. Na trg u  cinka in  
kositra pa  n i bilo pretek li teden  
nobenih izprememb.

Cena kositra se je  pretekli teden  
dvignila v Newyorku od 53 n a  55 
centov, v Londonu pa od 2673/4 na  
275 penijev.

Sovjetska tovarna »Avtosteklo« 
je  začela pro izvajati steklo, ki ne  
prepušča ren tgenovih  žarkov. V 
prvem  le tu  bo proizvedla tovarna  
600 m 2 teg a  stekla.

»Službeni list«
kr. banske uprave dravske bano­
vine z dne 1. junija objavlja: Ured 
bo o dopolnitvi uredbe z zakonsko 
močjo o razširitvi pokojninskega 
zavarovanja nameščencev na novi­
narje — Uredbo o sprem em bi in 
dopolnitvi uredbe iz 1. 1932. o trgo­
vinskih, industrijskih in obrtnih 
zbornicah — Ustanovitev glavne 
uprave za posredovanje dela v 
Beogradu — Odtegnitev iz obteka 
dosedanjega srebrnega denarja po 
10 dinarjev — Izročitev v obtek 
novega nikljevega denarja po 10 
dinarjev — Pojasnilo glede odteg 
nitve starega srebrnega denarja 
po 20 dinarjev in kovanega denar­
ja po 1 dinar iz obteka — Odločbo 
bana dravske banovine o maksi 
m iranju cen mesu.

Okrožni urad za zavarova­
nje delavcev v Ljubljani 

opozarja delodajalce
da so v prejšnjem mesecu dostav 
ljeni plačilni nalogi zapadli v pla 
čilo. Prispevki morajo biti po­
ravnani v osmih dneh po pre 
jemu plačilnega naloga!

Za čuvanje pravice zavarovan 
cev do pokojnine je potrebno, da 
so zavarovani prispevki dejansko 
plačani!

To opozorilo je smatrati kot 
opomin! Proti delodajalcem, ki ne 
bodo poravnali prispevkov, mora 
urad uvesti prisilno izterjavo brez 
predhodnega opomina. Urad iz­
vršuje važne socialne dolžnosti 
ki ne dopuščajo odlašanja.

Na čast delegacijam gospodar­
skega sveta Balkanske zveze je 
priredil trgovinski m inister dok­
to r Andres n a  Avali banket, v svo­
jem  pozdravnem  govoru je n ag la ­
sil trgovinski m in ister dr. Andres, 
d a  BZ že nekaj le t bdi n ad  m irom 
n a  Balkanu. Dosedaj izvršeno delo 
^.z . sicer n i m ajhno, toda moglo bi 
b iti še večje. Vse je treha storiti, 
da  se trgovinski odnošaji m ed bal­
kanskim i državam i povečajo, časi, 
ki jih  preživljamo, so zelo težki in  
n a ravnost zahtevajo, d a  si vse bal­
kanske države čim  bolj m edsebojno 
pom agajo. V im enu vseh delegacij 
se je  zahvalil za pozdrav vodja 
tu rške delegacije, ki je  enake n a ­
glasil potrebo m edsebojne balk an ­
ske gospodarske delavnosti.

Jugoslovanskim  izseljencem vB el- 
giji se godi dobro in so večinoma 
vsi zopet n a  svojem  starem  poslu.

Bolgarsko in jugoslovansko za­
družništvo prired i 16. ju n ija  n a  
beograjskem  velesejm u skupno raz ­
stavo.

Zagrebška radijska postaja bo 
zelo povečala svoj orkester. Želeti 
bi bilo, da  bi isto sto rila  tud i ljub ­
ljan sk a  rad ijska  postaja .

Trboveljski slavčki so praznovali 
te dn i desetletnico svojega n ad  vse 
uspešnega delovanja! Vse p rizna­
n je  m arljivim  m ladim  pevcem in 
njihovem u zaslužnem u voditelju!

K er se je  izk a za lo , d a  nekateri 
izvozniki pošiljajo zdrave k o n je  v 
tu jino  kot konje za klanje, je  trgo­
vinski m in ister odredil, d a  se vsi ti  
izvozniki izključijo za tri mesece 
od izvoza konj, v ponovnem prim e­
ru  pa, d a  se tu d i č rta jo  iz reg istra  
izvoznikov konj.

Stavka stavbinskega delavstva je 
končana te r  se zvišajo m ezde kva­
lificiranim  delavcem  za 75 p a r  n a  
uro.

Hitler je sklenil, da se polovica 
nizozemske armade takoj demo­
bilizira, ostali vojaki p a  se bodo 
demobilizirali ali postopom a, da se 
gospodarstvo preveč ne obrem eni 
in da  ne n astan e  brezposelnost. 
Strogo pa se bo postopalo proti 
vsem, ki so nastopili proti nem ­
škim padalcem  te r jih  izročali An­
gležem.

Tuja vojna letala so preletela 
švicarsko ozemlje. Takoj so nasto ­
pila p ro ti n jim  švicarska le ta la  te r  
zbila tri.

Večje število angleških držav­
ljanov je odpotovalo iz Budim ­
pešte, ker hočejo p riti  na  zavez­
niško ozemlje, še preden bi n apo­
vedala vojno Ita lija .

Ameriški listi pišejo, da Amerika 
ni več nevtralna, temveč le nevoj- 
skujoča se država. Vojne priprave 
USA se n ada lju je jo  z vso naglico. 
Velike am eriške avtom obilske tvor- 
nice bodo začele izdelovati tud i 
letala. Do 1. ju lija  1941. bo dobila 
Am erika 45.000 novih pilotov. Ame­
rik a  bo pošiljala v bodoče zavezni­
kom ne  sam o letala, tem več tu d i 
pilote.

Anglija je odstopila ameriški 
vladi patente za izdelovanje m o­
torjev  »Rolls-Royce« in  »Merlln«, 
da  bi se m ogla pospešiti dobava 
le ta l zaveznikom.

O blasti v U rugvaju so odkrile, 
kakor poroča »New York Times«, 
zelo intenzivno delovanje pete ko­
lone. O dkrita  d a  je  bila tud i n a ­
rodno socialistična organizacija, ki 
da je bila čisto odvisna od Nemčije.

Švedska bo imela letos zaradi 
vojnih dogodkov n ad  eno m ilijardo 
kron deficita. F inančn i m in ister 
računa, da  bo prihodnje leto držav­
n i defic it še  nekoliko večji, ker so 
dohodki p re raču n an i n a  1784, iz­
d atk i pa n a  2901 m ilijonov šved­
sk ih  kron. Fin. m in ister predlaga 
zvišanje dohodnine in  prem oženj­
skega davka te r  trošarin . Vsako 
teh  zvišanj bi dalo po 90 m ilijonov 
Šved. kron več dohodkov.

T u r šk a  vlada je sklenila, da uki­
ne orient-ekspresni vlak. Priporo­
čati je, da  bi naša  vlada storila  
isto, ker je v sedan jih  razm erah  
ta  vlak d irek tna  izguba.

Na Madžarskem bodo imeli v 
bodoče štiri brezmesne dneve, in  
sicer v ponedeljek, sredo, četrtek  
in

Madžarski državni upravitelj 
Horthy je sprejel v avdienci posla­
n ika  U. S. A., ki m u je izročil p i­
sm o predsednika Roosevelta.

Ze v 24 urah
barva, pleslra In 
kemično sn ažl 
»hlebe klobuke 

itd. ftkrobi in gvetlolika srajce. ovrat­
nike in manšete Pere. snši. mnnga in 

lika domače perilo

tovarna JO S. R E I C H
Poljanski nasip 4-6. Selenburgova ni. 8 

Telefon št 22-72.

Izdajatelj »Konzorcij Trgovskega lista«, njegov predstavnik dr. Ivan Pless, uredaik Aleksander Železnikar, tiska tiskarna »Merkur«, d d., njen predstavnik Otmar Mihalek, vsi v Ljubljani.


